
 

 

 

OSOBITNÉ POISTNÉ PODMIENKY 

PRE POISTENIE PODNIKATEĽOV 
 

Poistenie pre prípad odcudzenia 
 
Pre poistenie pre prípad odcudzenia platia príslušné ustanovenia Občianskeho zákonníka, Všeobecných poistných 
podmienok pre poistenie majetku (ďalej len VPPM), tieto Osobitné poistné podmienky (ďalej len „OPP-ODC“), ustanovenia 
poistnej zmluvy, prípadne ďalšie zmluvné dojednania. 
 
 

Článok 1 

Rozsah poistenia 

 
1. Poistenie sa dojednáva pre prípad odcudzenia veci: 

a) krádežou vlámaním, 
b) lúpežným prepadnutím. 
 

2. Právo na poistné plnenie vzniká aj vtedy, ak bola poistná 
vec poškodená alebo zničená konaním páchateľa, ktoré 
smerovalo k odcudzeniu poistenej veci. 
 
3. V poistnej zmluve je tiež možné dohodnúť poistenie pre 
prípad úmyselného poškodzovania cudzej veci – vandalizmus, 
v priamej súvislosti s odcudzením alebo pokusom 
o odcudzenie. 
 
4. V poistnej zmluve je tiež možné dohodnúť poistenie 
prepravy cenín, cenností a cenných papierov – „peňažný 
posol“. 
 
5. Ak je to dohodnuté v poistnej zmluve, poistenie sa 
vzťahuje aj na stavebné súčasti, zabezpečovaciu signalizáciu 
a schránky umiestnené vo vnútri budov a stavieb v mieste 
poistenia, ktoré chránia poistenú vec pred odcudzením. 
 

Článok 2 

Poistené veci 

 

1. Poistenie sa vzťahuje na veci hnuteľné a stavebné súčasti, 
ktorých vlastníkom je poistený a ktoré sú uvedené v poistnej 
zmluve. 
 
2. Ak je to v poistnej zmluve dohodnuté, poistenie sa 
vzťahuje aj na cudzie veci, ktoré poistený právom užíva alebo 
ich prevzal od fyzickej alebo právnickej osoby na základe 
zmluvného vzťahu, (zmluva o dielo, zmluva o nájme, prenájme 
a pod.). 
 
3. Ak je to dohodnuté v poistnej zmluve, poistenie sa 
vzťahuje i na: 

a) platné tuzemské a zahraničné peniaze, drahé kovy 
a predmety z nich vyrobené, nezasadené perly 
a drahokamy, 

b) vkladné a šekové knižky, platobné karty a iné obdobné 
dokumenty, cenné papiere a ceniny, 

c) písomnosti, plány, obchodné knihy, kartotéky, výkresy, 
magnetické pásky, magnetické disky, ostatné nosiče 
dát a záznamy na nich, 

d) vzorky, názorné modely, prototypy a predmety na 
výstave, 

e) automaty na vhadzovanie mincí a na vydávanie 
peňazí, vrátane obsahu, 

f) motorové vozidlá, prívesy motorových vozidiel a ťažné 
stroje, vedené ako zásoby alebo hmotný investičný 
majetok, 

g) veci umeleckej hodnoty, historickej hodnoty a zbierky. 
 

4. Poistenie sa nevzťahuje na porasty a rastliny. 
 

 
 

Článok 3 

Miesto poistenia 

 

1. Poisťovňa poskytne poistné plnenie iba za škodu, ktorá 
nastala na mieste uvedenom v poistnej zmluve ako miesto 
poistenia, pokiaľ nie je v poistnej zmluve stanovené inak. 
Miestom poistenia je budova, iná stavba, miestnosť alebo 
pozemok, kde sa tieto veci nachádzajú. 
 
2. Ak sú poistnou udalosťou poškodené peniaze, drahé kovy, 
drahokamy, cennosti, ceniny, cenné papiere, vkladné knižky 
a iné podobné dokumenty, vzniká právo na poistné plnenie len 
za podmienky, že tieto veci boli uložené v súlade s predpismi  
poisťovne. 
 

Článok 4 

Poistná hodnota a poistná suma 

 

1. Poistnou hodnotou budov, stavieb a vecí hnuteľných, ak 
nie je v poistnej zmluve dohodnuté inak, je : 

a) nová hodnota, t.j. suma, ktorú je potrebné vynaložiť  
na znovuvytvorenie veci alebo na výrobu veci 
rovnakého druhu a kvality v novom stave v danom 
mieste a čase, 

b) časová hodnota, t.j. nová hodnota znížená o sumu 
zodpovedajúcu stupňu opotrebenia alebo inému 
znehodnoteniu veci. Časová hodnota sa ako poistná 
hodnota použije vtedy, keď je poistenie dohodnuté na 
časovú hodnotu alebo ak opotrebovanie alebo iné 
znehodnotenie veci presiahne 70% novej hodnoty, 

c) iná hodnota, dohodnutá v poistnej zmluve, ktorá 
nemôže byť nižšia ako časová hodnota vecí. 

 
2. Poistná hodnota zásob je suma, ktorú je potrebné 
vynaložiť na ich znovuobstaranie alebo suma, ktorú je 
potrebné vynaložiť na výrobu vecí rovnakého druhu a kvality. 
Hornou hranicou plnenia poisťovne je nižšia z uvedených súm. 
 
3. Poistná hodnota cudzích vecí, ktoré poistený užíva, je ich 
časová hodnota. 
 
4. Poistenie pre prípad odcudzenia sa vždy dojednáva na 
prvé riziko. 

 

Článok 5 

Poistné plnenie poisťovne 

 

1. Okrem ustanovení uvedených v článku 8 VPPM má 
poistený právo, aby mu poisťovňa vyplatila: 
 

a) Ak došlo poistnou udalosťou k odcudzeniu, 
poškodeniu alebo zničeniu vecí zaradených do 
drobného hmotného investičného majetku (DHIM), 



 

 

 

vzniká poistenému právo, aby mu poisťovňa poskytla 
poistné plnenie v časovej cene.   

b) Ak boli odcudzené, poškodené alebo zničené cudzie 
veci, poskytne poisťovňa plnenie len vtedy, ak je 
poistený povinný vynaložiť náklady na opravu alebo 
náhradu poškodených vecí, pričom hornou hranicou 
plnenia je časová hodnota vecí. 

c) Ak boli odcudzené, poškodené alebo zničené poistené 
zásoby, vzniká poistenému právo, aby mu poisťovňa 
vyplatila sumu potrebnú na ich opravu alebo úpravu, 
od ktorej sa odpočíta hodnota použiteľných zvyškov 
a suma, o ktorú sa znížili obvyklé náklady spojené 
s ošetrovaním a ďalším spracovaním, ktoré by inak 
bolo nutné vynaložiť. 

 
2. Poisťovňa poskytne poistné plnenie pre prípad odcudzenia 
veci krádežou vlámaním alebo lúpežným prepadnutím do 
výšky zmluvne dohodnutých limitov zodpovedajúcich 
spôsobom zabezpečenia poistených vecí v čase poistnej 
udalosti. 
 
3. Poisťovňa neposkytne plnenie pri škodách vzniknutých : 

- krádežou bez násilného prekonania prekážky - „prostá 
krádež“, 

- sprenevery, 
- straty zistenej pri inventarizácii, 
- podvodu. 

 

Článok 6 

 Povinnosti poisteného 

 

1. Okrem povinností stanovených vo VPPM má poistený tieto 
ďalšie povinnosti: 

a) vynakladať úsilie a využívať všetky prostriedky a 
možnosti na to, aby ku škodám nedochádzalo a 
odstrániť každú závadu alebo nebezpečenstvo, ktoré 
by mohlo mať vplyv na vznik škodovej udalosti alebo 
vykonať preventívne opatrenia za týmto účelom, 

b) dodržiavať limity a spôsob zabezpečenia dohodnuté 
v zmluve, 

c) v prípade vzniku poistnej udalosti zabezpečiť 
inventarizáciu majetku a zabezpečiť pre poisťovňu 
všetky potrebné podklady na preverenie správnosti 
vykonanej inventarizácie,  

d) spolupracovať s poisťovňou, či s jeho partnermi pri 
zisťovaní príčin, rozsahu a výšky škôd, prípadne sám 
tieto okolnosti zistiť a preukázateľne zaznamenať, 

e) plniť ďalšie povinnosti dohodnuté v zmluve. 
2. Ak porušil poistený povinnosti stanovené v týchto OPP-
ODC a v zmluve, je poisťovňa oprávnená poistné plnenie 
znížiť podľa toho, aký vplyv malo toto porušenie na rozsah 
jeho povinnosti plniť. 
 

Článok 7 

Výklad pojmov 
 

1. Krádežou vlámaním, pri ktorej páchateľ prekonal 
prekážky chrániace vec pred krádežou sa rozumie 
privlastnenie si cudzej poistenej veci tak, že sa jej 
páchateľ zmocnil niektorým ďalej uvedeným spôsobom: 
a) do miesta poistenia sa dostal tak, že ho sprístupnil 

nástrojmi, ktoré nie sú určené na ich  riadne otváranie, 
b) do miesta poistenia sa dostal inak, než vstupným 

otvorom alebo otvoreným oknom, 
c) v mieste poistenia sa preukázateľne skryl a po jeho 

uzamknutí sa veci zmocnil, 
d) miesto poistenia otvoril kľúčom, ktorého sa zmocnil 

krádežou alebo lúpežou, 
e) do schránky, ktorej obsah je poistený, dostal sa alebo 

ho otvoril nástrojmi, ktoré nie sú určené na jej riadne 
otvorenie, alebo prekonal prekážku vytvorenú 

špecifickými vlastnosťami veci (napr. veľká hmotnosť, 
nadmerné rozmery, obtiažna demontáž a pod.). 

2. Lúpežným prepadnutím sa rozumie privlastnenie si 
poistenej veci tak, že páchateľ použil proti poistenému 
násilie alebo hrozbu bezprostredného násilia. 

3. Vandalizmus je úmyselný čin so zámerom poškodiť alebo 
zničiť poistený majetok. 

4. Cenina je istý druh hospodárskych prostriedkov určené na 
obeh a obrat, ktoré nahradzujú peňažné prostriedky 
(poštové známky, stravné lístky, kolky a pod. ). 

5. Cennosti sú predmety, ktoré majú okrem vlastnej 
úžitkovej hodnoty aj inú hodnotu, napr. umeleckú, 
historickú, zberateľskú, pričom môže ísť o menší predmet 
vyššej hodnoty (perly, mince, drahé kamene, drahé kovy 
a pod. ). 

6. Časová hodnota vecí je nová hodnota znížená o sumu 
zodpovedajúcu stupňu opotrebenia alebo inému 
znehodnoteniu veci. 

7. Za hnuteľnú vec sa považuje každá vec, ktorú možno 
preniesť na iné miesto. 

8. Klenoty sú veci, ktoré majú mimoriadne vysokú cenu, 
a ktoré slúžia predovšetkým k ozdobným účelom. Sú to 
predmety z drahých kovov, kameňov, perál, vzácne veci 
unikátneho umeleckého spracovania, vždy ručne 
vyrobené. 

9. Miesto poistenia , pokiaľ to nie je v zmluve uvedené inak, 
je budova, iná stavba, miestnosť alebo pozemok, kde sa 
poistené veci nachádzajú. 

10. Nehnuteľnosť je stavba spojená so zemou pevným 
základom. 

11. Nová hodnota hnuteľných vecí je suma, ktorú je 
potrebné vynaložiť na znovovytvorenie veci alebo suma na 
výrobu veci rovnakého druhu a kvality v novom stave 
v danom mieste a danom čase. 

12. Primeraným nákladom na opravu veci je cena opravy 
veci alebo jej časti, ktorá je v čase vzniku poistnej udalosti 
v mieste obvyklá a nepresiahne časovú hodnotu veci, 
pokiaľ poisťovňa neurčí inak. 

13. Starožitnosti sú veci, ktoré majú zvláštnu hodnotu 
vzhľadom na svoj pôvod a vek. 

14. Stavebné súčasti sú veci so stavbou pevne spojené, 
napr.: etážové vykurovanie, zariadenie kúpelní, vodovodné 
batérie, vstavaný nábytok, obklady stien a stropov, lepené 
koberce, parkety, maľby stien, tapety. 

15. Súbor tvoria veci, ktoré majú podobný alebo rovnaký 
charakter alebo sú určené k rovnakému hospodárskemu 
účelu. 

16. Súčasťou veci je všetko to, čo k nej podľa jej povahy patrí 
a nemôže byť oddelené bez toho, aby sa tým vec 
znehodnotila. 

17. Škodová udalosť je udalosť oznámená poisteným, ktorá 
by mohla byť dôvodom vzniku práva na poistné plnenie. 
Nie je však totožná s poistnou udalosťou. 

18. Zásoby sú veci, ktoré sú špecifikované v účtovnej 
evidencii, pokiaľ nemajú charakter cenností alebo 
starožitností. 

19. Zničenie veci je zmena stavu veci, ktorú objektívne 
nemožno odstrániť opravou, ktorej cena by nepresiahla 
dohodnutú poistnú sumu alebo ak vec už nemožno ďalej 
používať na pôvodný účel. 

20. Zvyšky sú časti veci, ktoré boli postihnuté poistnou 
udalosťou a boli nahradené novými, za ktoré poisťovňa 
poskytla poistné plnenie. Hodnota použiteľných zvyškov sa 
od poistného plnenia odpočítava, s prihliadnutím na 
možnosti ich ďalšieho použitia. 

 

Článok 8 

Spoločné, prechodné a záverečné ustanovenia 
 

1. V zmluve sa možno od ustanovení týchto OPP-ODC 
odchýliť a upraviť tak vzájomné práva a povinnosti ak 



 

 

 

z povahy ustanovení OPP-ODC nevyplýva, že sa 
nemožno od nich odchýliť. 

2. Tieto OPP-ODC sú neoddeliteľnou súčasťou poistnej 
zmluvy. 

3. Tieto OPP–ODC nadobúdajú platnosť dňom ich 
schválenia predstavenstvom poisťovateľa a účinnosť 
dňom 01.07.2004. 


